	Ministration at the Time of Death

For Young Children
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	When a person is near death, the Minister of the Congregation should be notified, in order that the ministrations of the Church may be provided.

	When possible, it is desirable that members of the family and friends come together to join in the prayers.


	At the Time of Death

	A Prayer for a Person Near Death

	Almighty God, look on this your child, lying in great weakness, and comfort him with the promise of life everlasting, given in the resurrection of your Son Jesus Christ our Lord. Amen.


	Litany at the Time of Death

	God the Father,

Have mercy on this child.

	God the Son,

Have mercy on this child.

	God the Holy Spirit,

Have mercy on this child.

	Holy Trinity, one God,

Have mercy on this child.

	By your holy Incarnation, by your Cross and Passion, by your precious Death and Burial,

Good Lord, deliver him.

	By your glorious Resurrection and Ascension, and by the Coming of the Holy Spirit,

Good Lord, deliver him.

	That it may please you to grant him a place of refreshment and everlasting blessedness,

We beseech you to hear us, good Lord.

	That it may please you to give him joy and gladness in your kingdom, with your saints in light,

We beseech you to hear us, good Lord.

	Jesus, Lamb of God:

Have mercy on him.

	Jesus, bearer of our sins:

Have mercy on him.

	Jesus, redeemer of the world:

Give him your peace.

	Lord, have mercy.

Christ, have mercy.
Lord, have mercy.

	Officiant and People

	Our Father ... deliver us from evil. Amen.

	
Let us pray.

	Collect

	Tender shepherd of the flock, we trust in your promise that N. has entered your kingdom and now lies cradled in your love. Soothe our hearts, and bring peace to our lives. Enlighten our faith and give hope to our hearts. Grant mercy to your entire family in this time of suffering. Comfort us in the knowledge that this child N. lives with you and your Son, Jesus Christ, and the Holy Spirit, now and for ever. Amen.

	A prayer book for Australia (1995), A Funeral Service for a Child: The Farewell


	A Commendation at the Time of Death

	Depart, O Christian soul, out of this world; In the Name of God the Father Almighty who created you; In the Name of Jesus Christ who redeemed you; In the Name of the Holy Spirit who sanctifies you. May your rest be this day in peace, and your dwelling place in the Paradise of God.


	A Commendatory Prayer

	Into your hands, O merciful Saviour, we commend your servant N. Acknowledge, we humbly beseech you, a sheep of your own fold, a lamb of your own flock, a child of your own creation. Receive him into the arms of your mercy, into the blessed rest of everlasting peace, and into the glorious company of the saints in light. Amen.

	A prayer book for Australia (1995), A Funeral Service for a Child: The Farewell

	Dismissal

	May his soul and the souls of all the departed, through the mercy of God, rest in peace. Amen.


	As the Body is Borne from the House


	Antiphon
	Sit nomen
	Psalm 113:2

	Blessed be the Name of the Lord, from this time forth for evermore.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), Dominica ad Vesperas (on Psalm 113)
	
	

	Psalm 113 followed by Gloria Patri and Antiphon
	
	


	Antiphon
	Beati qui ambulant
	Psalm 119:1

	Blessed are those who walk in the law of the Lord.
	
	

	The plainsong Psalter (1988), Antiphon on Psalm 119:1-8
	
	

	Psalm 119:1-32 followed by Gloria Patri and Antiphon
	
	


	Antiphon
	Laudate Dominum
	Psalm 148:1

	Praise the Lord, all ye angels of his.
	
	

	The plainsong Psalter (1988), Antiphon on Psalm 148
	
	


	Psalm 148 followed by Gloria Patri and Antiphon


	Antiphon
	Dominus virtutum
	Psalm 46:4

	The Lord of hosts is with us; the God of Jacob is our stronghold.
	
	

	The plainsong Psalter (1988), Antiphon on Psalm 46
	
	

	Psalm 46 followed by Gloria Patri and Antiphon
	
	


	As the Body is Borne into the Church

	An Acolyte or a member of the congregation may bear the Paschal Candle before the body as it is brought into the church. The following may be said


	For a Girl
	
	
	For a Boy
	
	

	Antiphon
	Hæc accipiet
	Cf. Psalm 24:5,6
	Antiphon
	Hic accipiet
	Cf. Psalm 24:5,6

	She shall receive a blessing from the Lord, and righteousness from the God of her salvation; this is the generation of them that seek him, even of them that seek thy face, O God of Jacob.
	
	
	He shall receive a blessing from the Lord, and righteousness from the God of his salvation; this is the generation of them that seek him, even of them that seek thy face, O God of Jacob.
	
	

	The liber usualis (1962), Burial of Very Young Children (on Psalm 24)
	
	
	The liber usualis (1962), Burial of Very Young Children (on Psalm 24)
	
	


	Psalm 24 followed by Gloria Patri and Antiphon


	Lord, have mercy.

Christ, have mercy.
Lord, have mercy.

	Officiant and People

	Our Father ... deliver us from evil.

	O Lord, hear our prayer.

And let our cry come unto thee.
The Lord be with you.

And with thy spirit.
Let us pray.

	With faith in Jesus Christ, we receive the body of this child N. for burial. Let us pray with confidence to God, the Giver of life, that he will raise him to perfection in the company of saints.

	Silence may be kept for a space, during which time the Priest may sprinkle the body with holy water and cense it. Then the Priest says

	O Merciful Father, whose face the angels of thy little ones do always behold in heaven: Grant us steadfastly to believe that this thy child hath been taken into the safe keeping of thine eternal love; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Then the Priest may say

	Let us also pray for all who mourn, that they may cast their care on God, and know the consolation of his love.

	Silence may be kept; after which the Celebrant says

	Almighty and merciful Father, who dost grant to children an abundant entrance into thy kingdom: Grant us grace so to conform our lives to their innocency and perfect faith, that at length, united with them, we may stand in thy presence in the fulness of joy; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	If the Burial service is not to follow immediately, appropriate devotions, such as those appointed for the Vigil on page 465 of the Prayer Book, may follow.


	Parte 2. Español


	Cuando una persona esté a punto de morir, a fin de proporcionarle las ministraciones de la Iglesia, debe avisarse al Ministro de la Congregación.

	Cuando sea posible, es deseable que los miembros de la familia y amigos se unan a las oraciones.


	En la Hora de la Muerte

	Oración por un Agonizante

	Dios todopoderoso, mira a este tu niño que yace en gran debilidad, y consuélale con la promesa de la vida eterna que nos diste en la resurrección de tu Hijo Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Letanía por los Agonizantes

	Dios Padre,

Ten piedad de este niño.

	Dios Hijo,

Ten piedad de este niño.

	Dios Espíritu Santo,

Ten piedad de este niño.

	Santa Trinidad, un solo Dios,

Ten piedad de este niño.

	Por tu santa Encarnación, por tu Cruz y Pasión, por tu preciosa Muerte y Sepultura,

Líbrale, buen Señor.

	Por tu gloriosa Resurrección y Ascensión, y por la Venida del Espíritu Santo,

Líbrale, buen Señor.

	Que te dignes concederle un lugar de alivio y beatitud eterna,

Suplicámoste nos oigas, buen Señor.

	Que te dignes concederle gozo y alegría en tu reino con tus santos en luz,

Suplicámoste nos oigas, buen Señor.

	Oh Jesús, Cordero de Dios:

Ten piedad de él.

	Oh Jesús, que cargas nuestros pecados:

Ten piedad de él.

	Oh Jesús, redentor del mundo:

Concédele tu paz.

	Señor, ten piedad.

Cristo, ten piedad.
Señor, ten piedad.

	Oficiante y Pueblo:

	Padre Nuestro ... líbranos del mal. Amén.

	
Oremos.

	Colecta

	Tierno pastor del rebaño, confiamos en tu promesa que N. ha entrado en tu reino y ahora yace abrazado en tu amor. Consuela nuestros corazones, y lleva paz a nuestras vidas. Ilumina nuestra fe y da esperanza a nuestros corazones. Da misericordia a tu familia entera en esta hora de dolor. Consuélanos en el conocimiento de que este niño N. vive contigo y tu Hijo, Jesucristo, y el Espíritu Santo, ahora y por siempre. Amén.

	A prayer book for Australia (1995), A Funeral Service for a Child: The Farewell


	Comendatoria al Momento de la Muerte

	Parte, oh alma cristiana, de este mundo; En el Nombre de Dios Padre todopoderoso, que te creó; En el Nombre de Jesucristo, que te redimió; En el Nombre del Espíritu Santo, que te santifica. Que en este día, tu descanso sea en paz, y tu morada en el Paraíso de Dios.

	Oración Comendatoria

	Dios de toda vida y amor, en fe y confianza encomendamos a N. en tu cuidado, un cordero de tu propio rebaño, a un niño que tú has creado. Regocijémonos con él en tu eterno reino; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	A prayer book for Australia (1995), A Funeral Service for a Child: The Farewell

	Despedida

	Que su alma, y las almas de todos los difuntos, por la misericordia de Dios, descansen en paz. Amén.


	Mientras Sea Llevado el Cuerpo desde la Casa


	Antífona
	Sit nomen
	Salmo 113:2

	Sea bendito el Nombre del Señor, desde ahora y para siempre.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), Dominica ad Vesperas (sobre el Salmo 113)
	
	

	Salmo 113 seguido por Gloria Patri y Antífona
	
	

	Antífona
	Beati qui ambulant
	Salmo 119:1

	Dichosos los que andan en la ley del Señor!
	
	

	The plainsong Psalter (1988), Antífona sobre el Salmo 119:1-8
	
	


	Salmo 119:1-32 seguido por Gloria Patri y Antífona


	Antífona
	Laudate Dominum
	Salmo 148:1

	Alaben al Señor desde los cielos; alábenle en las alturas.
	
	

	The plainsong Psalter (1988), Antífona sobre el Salmo 148
	
	

	Salmo 148 seguido por Gloria Patri y Antífona
	
	


	Antífona
	Dominus virtutum
	Salmo 46:4

	El Señor de las huestes está con nosotros; nuestro refugio es el Dios de Jacob.
	
	

	The plainsong Psalter (1988), Antífona sobre el Salmo 46
	
	

	Salmo 46 seguido por Gloria Patri y Antífona
	
	


	Mientras el Cuerpo Es Llevado en la Iglesia

	Un Acólito o un miembro de la congregación puede llevar el Cirio Pascual delante del cuerpo mientras es llevado en la iglesia. Se puede decir el siguiente


	Para una Niña
	
	
	Para un Niño
	
	

	Antífona
	Hæc accipiet
	Cf. Salmo 24:5,6
	Antífona
	Hic accipiet
	Cf. Salmo 24:5,6

	Ella recibirá bendición del Señor, y recompensa merecida del Dios de su salvación; tal es la generación de los que buscan al Señor.
	
	
	Él recibirá bendición del Señor, y recompensa merecida del Dios de su salvación; tal es la generación de los que buscan al Señor.
	
	

	The liber usualis (1962), Burial of Very Young Children (sobre el Salmo 24)
	
	
	The liber usualis (1962), Burial of Very Young Children (sobre el Salmo 24)
	
	


	Salmo 24 seguido por Gloria Patri y Antífona


	Señor, ten piedad.

Cristo, ten piedad.
Señor, ten piedad.

	Padre Nuestro ... líbranos del mal. Amén.

	Señor, atiende a nuestra oración.

Y nuestro clamor llegue a ti.
El Señor sea con ustedes.

Y con tu espíritu.
Oremos.

	Con fe en Jesucristo recibimos el cuerpo de este niño N. para su entierro. Confiando en Dios, Dador de la vida, oremos para que le resucite a la perfección en la comunión de los santos.

	Puede guardarse un período de silencio, mientras el Presbítero puede rociar el cuerpo con agua santa y incensarlo; después del cual el Presbítero dice:

	Padre misericordiosísimo, cuya faz los ángeles de los pequeñuelos constantemente contemplan en el cielo; Concede que creamos firmemente que este tu hijo ha sido recogido en la santa custodia de tu eterno amor; mediante Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	El Presbítero puede decir también:

	Oremos también por todos los dolientes, para que depositen en Dios sus aflicciones y conozcan el consuelo de su amor.

	Puede guardarse un período de silencio, después del cual el Presbítero dice:

	Padre omnipotente y misericordioso, que concedes a los niños amplia entrada en tu reino; Concédenos gracia para conformar nuestras vidas a su inocencia y perfecta fe, de manera que al fin, unidos con ellos, podamos estar en tu presencia en gozo perfecto; mediante Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Si el Rito de Entierro no sigue inmediatamente, pueden usarse devociones apropiadas, como las señaladas para la Vigilia en la página 387 del Libro de Oración Común.
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